
 Worship Schedules         Horarios de Adoración 

Mass Schedule  / 

Horario de Misas  

Mary Immaculate /  

Maria Inmaculada 

Good Shepherd /  

Buen Pastor 

St. Patrick's /  

San Patricio 

Saturday / Sabado 
4:00 pm English / Ingles 
6:00 pm Spanish / Español 

    

Sunday / Domingo  
 9:00 am English / Ingles 
11:00 am Spanish / Español 

2:00 pm Bilingual / Bilingüe 

Tuesday /Martes 

Wednesday / Miércoles 
  

 

5:00 pm Bilingual / Bilingüe 
  

Thursday / Jueves 6:00 pm Bilingual / Bilingüe     

Friday / Viernes     6:00 pm Bilingual / Bilingüe 

Adoration / Hora Santa 
2-5pm Thurs. / Jueves 
9-11am Sun./Domingo 

12-5 pm  Wed. / Miércoles  2-6 pm  Fri. / Viernes 

Confessions / Confesiones 
4:30 pm Thurs. / Jueves 

3:00 –3:30pm  Sat./Sabado 
3:30—4:30pm Wed./Miércoles 4:30 pm Fri. / Viernes 

Pastor: Father Boniface Osuafor | Deacon: Alex Contreras 

Website: www.uppervalleycatholic.com    

Parish Office | Oficina Parroquial 
328 W 1st N / PO Box 527 
St. Anthony, ID 83445 

 
Office Hours  | Horas de Oficina  
Monday– Friday  / Lunes a Viernes:  
8:30 am—4:00 pm  
 

Phone / # de Tel:  208.624.7459 

Email: idahocatholic@yahoo.com 

 

Mary Immaculate (MI) Good Shepherd (GS) St. Patrick’s (St.P) 

328 W. 1st N, St.  2559 S. Highway 33 38 S. 3rd W. 

St. Anthony, ID  83445 Driggs, ID 83422 Rexburg, ID  83440 

  November 1,  2026 GS: Join us for the Rosary 20 mins before Mass     BP :Únase a nosotros para el Rosario 20 minutos antes de la Misa 

On the Feast of All Saints, we remember all those anonymous 
saints who—despite not having been officially recognized as 
saints by the Catholic Church—are saints nonetheless. For a 
“saint” is anyone who, by fulfilling God’s will and His plans for 
their life on earth, reaches the “goal” of eternal salvation in Heav-
en (see Phil. 3:14). 
 
All the Saints—both the recognized and the anonymous—have 
been “servants of God” (Rev. 7:3). Foremost among them is the 
Most Holy Virgin Mary, who declared herself the “The Lord’s 
Servant” (Lk. 1:38). The terms “servant” (or “slave”) mean essen-
tially the same thing. 
 
The word “slave” is not particularly popular today, given its soci-
ological connotations. Yet, how fitting it is for the spiritual life! 
 
A slave is someone who has no will of their own, but instead does 
whatever their master directs or asks of them. This is what the 
Virgin Mary did; this is what all the saints have done: they have 
done only what God wills, and everything that God wills. 
 
All of us, without exception, are called to do the same—to follow 
the same path that they have followed. The Catechism states: “All 
the faithful of whatever state or rank are called to the fullness of 
the Christian life and to the perfection of charity” (#2013). How-
ever, the word “holiness” can be a bit daunting, as it may seem 
like something unattainable. But why should it be? Are we not 
men and women just like those who have become saints recog-
nized by the Church? Are we not like the many anonymous 
saints—perhaps people we know, or even our own relatives—who 
have responded to the Lord’s call and reached the goal of salva-
tion? 
 
Holiness is indeed possible. We cannot say that it is easy, but it is 
possible. The path to holiness is a difficult one. Furthermore, we 
know that if God desires for us to be holy, He provides all the 
graces we need to achieve it. And if God grants all the necessary 
help, what is our part? 
 
Our effort to attain holiness consists in responding to those sancti-
fying graces that assist us on our journey toward salvation. To be 
holy means to follow God’s Will with the help of His graces. 
 
To be holy is to be as God intends for one to be. It is to desire 
what God desires for me. It is to do what God wants me to do. It 
is to acknowledge God as our Master—and not to consider our-
selves independent of Him. It is to prefer God’s Will over our 
own. It is saying “yes” to God and “no” to ourselves. 
 
Jesus Christ reveals the path to holiness through His own life, 
passion, and death. He describes this path in the Beatitudes 
(Matthew 5:1–12). In this pivotal discourse—delivered at the be-
ginning of His public life and ministry—the Lord makes it clear 
that the path to holiness is not an easy one; it is a path of suffering 
and self-denial. We do not enjoy suffering, yet it is an inherent 
part of the path to holiness. Nevertheless, even for suffering—
and, in fact, especially for it—we are granted all the necessary 
graces by the One who is Holy and who has called us all to be 
“holy” (see 1 Peter 1:15). 

 

SOLEMNITY OF ALL SAINTS 

It is possible to be a Saint 

SOLEMNIDAD DE TODOS LOS SANTOS 

Si se puede ser Santo 

En la Fiesta de Todos los Santos, recordamos a todos esos santos anó-

nimos, quienes, a pesar de no haber sido reconocidos oficialmente 

como Santos por la Iglesia Católica, lo son también.  Porque “santo” 

es todo aquél que, cumpliendo la Voluntad de Dios y los planes de 

Dios para su vida en la tierra, llega a la “meta” de la salvación eterna 

en el Cielo (ver Fil. 3, 14). 

 

Todos los Santos, los reconocidos y los anónimos, han sido 

“servidores de Dios” (Ap. 7,3).  La primera de todas, la Santísima 

Virgen María, quien se declaró “esclava del Señor” (Lc. 1, 38). Servi-

dor(a) o esclava(o) significan prácticamente lo mismo. 

 

Eso de “esclavo” no gusta mucho en nuestros días, por su significa-

ción sociológica.  Pero ¡qué apropiada es esa palabra para la vida 

espiritual! 

 

Esclavo es aquél que no tiene voluntad propia, sino que hace lo que 

su dueño le indica y le pide.  Eso hizo la Virgen; eso han hecho todos 

los Santos:  hacer sólo lo que Dios quiere y todo lo que Dios quiere. 

 

Todos nosotros, sin excepción, estamos llamados a hacer lo mismo, a 

seguir el mismo camino que ellos han seguido.  Dice el Catecismo:  

“Todos los fieles de cualquier estado o régimen de vida son llamados 

a la santidad” (#2013).  Pero la palabra “santidad” asusta un poco, 

pues nos parece la santidad algo inalcanzable.  Pero ¿por qué lo ha de 

ser?  ¿No somos nosotros hombres y mujeres exactamente iguales a 

todos los que han llegado a ser Santos reconocidos por la Iglesia?  

¿No somos iguales a tantos santos anónimos, tal vez personas conoci-

das nuestras y hasta parientes o familiares, que han respondido al 

llamado del Señor y han llegado a la meta de la salvación? 

 

La santidad sí es posible.  No podemos decir que sea fácil, pero sí es 

posible.  El camino de la santidad es un camino difícil.  Sabemos, 

además, que si Dios nos quiere santos, El nos da todas las gracias que 

necesitamos para ello.  Y si Dios nos da toda la ayuda necesaria ¿qué 

debemos poner nosotros? 

 

Nuestro esfuerzo para alcanzar la santidad consiste en responder a 

esas gracias de santificación que nos ayudan en nuestro camino hacia 

la salvación.  Ser santo significa seguir la Voluntad de Dios con la 

ayuda de sus gracias. 

 

Ser santo es ser como Dios quiere que sea.  Es desear lo que Dios 

desea para mí.  Es hacer lo que Dios quiere que yo haga.  Es recono-

cer a Dios como nuestro Dueño... y no creernos independientes de 

Dios.  Es preferir la Voluntad de Dios en vez de la propia.  Es decir 

“sí” a Dios y decirme “no” a mí mismo. 

 

El camino de la santidad nos lo muestra Jesucristo con su propia vida, 

pasión y muerte.  Y El nos describe ese camino en las Bienaventuran-

zas (Mt. 5, 1-12).  En ese importantísimo discurso al comienzo de su 

vida pública y de su predicación, el Señor nos deja ver que el camino 

de la santidad no es un camino fácil:  es un camino de sufrimiento y 

de negación de uno mismo.  El sufrimiento no nos gusta, pero está 

incluido en el camino de la santidad.  Sin embargo, aún para el sufri-

miento y muy especialmente para ello, tenemos todas las gracias ne-

cesarias, de parte de Quien es Santo y nos ha  llamado a todos a ser 

“santos” (ver 1a.Pe. 1, 15). 



Contribution Statement 

Declaración De Contribución 

Weekly  Collection|  
Colección Semanal 

MI GS St.P 

Envelopes, checks, cash, 
online  /  
Sobres, cheques, en 
efectivo, en línea 

$579 $2,118 $495 

Idaho Catholic Appeal  2026 

Meta del Diezmo 2026 

  MI GS St.P 

Goal | Meta $5,711 $22,604 $4,859 

Paid  I  Pagado $6,230 $8,930 $1,940 

% 109% 40% 40% 

Pre-Baptismal Classes & Baptisms | Platicas Pre-Bautismales Y Bautizos 
Call the Parish Office for information| Llame a la Oficina Parroquial para obtener información.  
 
Knights of Columbus | Caballeros De Colón  
Together, we’re empowering Catholic men to live their faith at home, in their parish, at work and in their community. |  
Juntos, estamos capacitando a los hombres católicos para que vivan su fe en el hogar, en su parroquia, en el trabajo y en su comunidad.  
Jeff Dufault 208.652.0270 or 208.522.3946. 

 
BP: Clases de preparación Matrimonial y Evangelización de Matrimonios contacte a Raúl y Ma. Del Carmen Cervantes 323-378-2570  
 
OCIA Classes contact  Michelle Schroeder & Debbie Whipple  801-814-7567 

Classes| Clases 

Calendar Events|  Eventos del Calendario  

November | Noviembre December | Diciembre Christmas | Navidad 

 

All Saints Day Nov. 1 

Regular Sunday Mass Times 

 

All Souls Day- Monday November 2nd 

9am Mass at Good Shepherd 

6pm Mass at Mary Immaculate 

 

Thanksgiving- Thursday November 26 

9am Mass at Good Shepherd 

12pm Mass at Mary Immaculate 

(No 6pm Mass at MI this day) 

 
 

Office Closed/ Oficina Cerrada   
November 6, 25– Dec 1 

 
 

Día de Todos los Santos– 1ero de Nov. 

Horarios normales del Domingo 

 

Día de los Fieles Difuntos- Lunes 2 de 
Nov. 

9am Misa en Buen Pastor 

6pm Misa en María Inmaculada 

 

Día de Acción de Gracias: 

9am Misa en Buen Pastor 

12pm Misa en María Inmaculada 

(No habrá Misa a las 6pm en MI este día) 

 

Advent Confessions   
Dec. 18th  at MI and GS 6:30pm  

 
 
 
 
 
 
 

Office Closed/ Oficina Cerrada   
December 1, 23-Jan 1 

 
 
 
 
 

Confesiones de Adviento 
18 de Dic. En MI & BP a las 6:30pm 

 
 
 

 
 
 
 
 

Posadas: 
En cada ubicación a las 7pm 

  

 

 

  

Idaho Catholic Appeal 

Campaña Católica del Diezmo 

Thank you for your Donation! Have you considered online giving? It’s easy  
& secure >>  https://osvhub.com/mary-immaculate-parish/giving/funds    
Gracias por su  ofrenda ¿Ha considerado las donaciones en línea? Es fácil y 
seguro >> https://osvhub.com/mary-immaculate-parish/giving/funds 

Our Sponsors | Nuestros Patrocinadores 

THANK YOU! 
We are deeply grateful to 
you, our sponsors, for 
supporting the publication 
of this bulletin and our 
website.   
Interested in a sponsor-
ship? Send your business 
card to the Parish Office 
along with the annual fee 
of $120.   
 
 
GRACIAS ! 
Estamos profundamente 
agradecidos con ustedes, 
nuestros patrocinadores, 
por apoyar la publicación 
de este boletín y nuestro 
sitio web. ¿Interesado en 
un patrocinio? Envíe su 
tarjeta de presentación a la 
Oficina Parroquial junto 
con la tarifa anual de 
$120.  


